(VZOR)
Zmluva o prevode podniku 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v zn. n. p., v súlade s § 28 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 120/2023 Z. z., ktorým sa ustanovujú pravidlá predkladania žiadostí a znižovania priamych podpôr Strategického plánu spoločnej poľnohospodárskej politiky, § 4 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 3/2023 Z. z., ktorým sa ustanovujú pravidlá poskytovania podpory na neprojektové opatrenia Strategického plánu spoločnej poľnohospodárskej politiky a  § 6 ods. 9 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 152/2013 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou prechodných vnútroštátnych platieb v zn. n. p. 

Čl. I
Zmluvné strany
I.1
Prevodca:
Adresa/Sídlo: 
Rodné číslo/IČO: 
(ďalej len „prevodca“)

I.2	
Nadobúdateľ:
Adresa/Sídlo: 
Rodné číslo/IČO: 
(ďalej len „nadobúdateľ“)

Prevodca a nadobúdateľ uzatvárajú medzi sebou túto zmluvu o prevode podniku nasledovných podmienok:

Čl. II
Predmet zmluvy
Predmetom tejto zmluvy je prevod podniku vyplývajúci zo žiadosti na rok ......... registrovanej pod číslom ...................... (ďalej len „žiadosť“)  podanej dňa ............... na regionálnom pracovisku Pôdohospodárskej platobnej agentúry v .............................................................. a týka sa podpory*:
      Základná podpora príjmu v záujme udržateľnosti a komplementárna redistributívna  
      podpora príjmu v záujme udržateľnosti
[bookmark: _GoBack]Komplementárna podpora príjmu pre mladých poľnohospodárov
podpora na celofarmovú eko-schému
podpora na zlepšenie životných podmienok zvierat podporou pastevného chovu
Viazaná podpora príjmu na pestovanie vybraných druhov bielkovinových plodín
Viazaná podpora príjmu na kravy chované v systéme s trhovou produkciou mlieka
Viazaná podpora príjmu na ovce a kozy
Viazaná podpora príjmu na pestovanie cukrovej repy
Viazaná podpora príjmu na pestovanie chmeľu
Viazaná podpora príjmu platba na pestovanie vybraných druhov ovocia 
Viazaná podpora príjmu na pestovanie vybraných druhov zeleniny 
Doplnková vnútroštátna platba na plochu
Doplnková vnútroštátna platba na chmeľ
Doplnková vnútroštátne platba na dobytčie jednotky 
Podpora pre oblasti s prírodnými alebo inými osobitnými obmedzeniami         

Podpora v rámci sústavy NATURA 2000 na trvalom trávnom poraste

( vhodné políčko označte „x“, alebo ponechajte v texte zmluvy len danú podporu)

Prevod sa týka**:
- dielov pôdnych blokov
	Názov štvorca
	Skrátený kód dielu pôdneho bloku
	Užívaná výmera (v ha)

	xxxxxxxx
	0000/0
	00,00



- hospodárskych zvierat
	Číslo ušnej značky
	Kategória zvieraťa

	xxxxxxxx
	xxxxxxx


(poznámka: v prípade skupinového označenia ošípaných a hydiny uveďte príslušné identifikátory)
- lesných pozemkov
(**uviesť podľa potreby, prípadne zoznam predložiť v prílohe k zmluve)

Čl. III
Podmienky prevodu
Nadobúdateľ sa zaväzuje poľnohospodárske plochy/hospodárske zvieratá/lesné pozemky uvedené v čl. II tejto zmluvy uviesť do svojej žiadosti o platbu ............................
Prevodca a nadobúdateľ sa dohodli, že záväzky zahrnuté do predmetu zmluvy uvedené v čl. II tejto zmluvy prechádzajú na nadobúdateľa dňom účinnosti zmluvy.

Čl. IV
Záverečné ustanovenia
Zmluva nadobúda právoplatnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.
Meniť alebo dopĺňať obsah zmluvy je možné len formou písomných dodatkov k zmluve, ktoré budú platné, ak budú riadne podpísané oboma zmluvnými stranami.
Nadobúdateľ si je vedomý, že pri nedodržaní prebratého záväzku uvedeného v č. II zmluvy od prevodcu, vyplývajúci z rozhodnutia prevádzajúceho, dôjde k porušeniu záväzku ako aj k neoprávnenej podpore. 
Zmluvné strany  potvrdzujú, že si zmluvu riadne prečítali a jej jednotlivým častiam rozumejú a zaväzujú sa ich dobrovoľne plniť. 
Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvárajú na základe ich slobodnej vôle, vážne a určito. Zmluva nebola uzatváraná v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, ani za iných jednostranne nevýhodných podmienok, že je pre nich vzájomne výhodná a že pri podpisovaní zmluvy nebol na nich vyvíjaný nátlak v žiadnej forme, ich zmluvné prejavy sú dostatočne určité a zrozumiteľné, zmluvná voľnosť nie je obmedzená a právny úkon je urobený v predpísanej forme.
Na znak súhlasu s obsahom zmluvy ju zmluvné strany vlastnoručne podpísali.

	V                      , dňa 
	V                      , dňa

	 






(meno, priezvisko, podpis, pečiatka)
___________________________
prevodca

	






(meno, priezvisko, podpis, pečiatka)
___________________________
nadobúdateľ
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